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NOTA PUNT "I/A" 

minn: Segretarjat Ġenerali tal-Kunsill 

lil: Kumitat tar-Rappreżentanti Permanenti/Kunsill 

Suġġett: Deċiżjoni u Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill dwar miżuri 
restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-integrità territorjali, 
is-sovranità u l-indipendenza tal-Ukrajna 

 

1. Fis-17 ta' Marzu 2014, il-Kunsill adotta d-Deċiżjoni 2014/145/PESK u r-Regolament (UE) 

Nru 269/2014 dwar miżuri restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-

integrità territorjali, is-sovranità u l-indipendenza tal-Ukrajna. 

2. Fil-konklużjonijiet tiegħu tad-19 ta' Diċembru 2024, il-Kunsill Ewropew tenna l-kundanna 

qawwija tiegħu tal-gwerra ta' aggressjoni tar-Russja kontra l-Ukrajna, li tikkostitwixxi ksur ċar 

tal-Karta tan-Nazzjonijiet Uniti, u tenna li ser ikompli jagħti l-appoġġ tiegħu għall-

indipendenza, is-sovranità u l-integrità territorjali tal-Ukrajna fi ħdan il-fruntieri rikonoxxuti 

internazzjonalment tagħha. Il-Kunsill Ewropew iddikjara li l-isforzi sabiex tkompli tiġi limitata 

l-kapaċità tar-Russja li tiġġieled gwerra jridu jkomplu. Esprima wkoll ir-rieda tal-Unjoni li żżid 

il-pressjoni fuq ir-Russja, inkluż billi tadotta aktar sanzjonijiet. 
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3. Fis-6 ta' Mejju 2025, ir-Rappreżentant Għoli ppreżenta proposti għal Deċiżjoni tal-Kunsill li 

temenda d-Deċiżjoni 2014/145/PESK (id-dokument 8319/25) u Regolament ta' 

Implimentazzjoni tal-Kunsill li jimplimenta r-Regolament (UE) Nru 269/2014 (id-

dokument 8321/25), dwar miżuri restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-

integrità territorjali, is-sovranità u l-indipendenza tal-Ukrajna. Fit-8 ta' Mejju, ir-

Rappreżentant Għoli ppreżenta proposti addizzjonali għal Deċiżjoni tal-Kunsill li temenda d-

Deċiżjoni 2014/145/PESK (id-dokument 8696/25) u Regolament ta' Implimentazzjoni tal-

Kunsill li jimplimenta r-Regolament (UE) Nru 269/2014 (id-dokument 8697/25), dwar miżuri 

restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-integrità territorjali, is-sovranità u 

l-indipendenza tal-Ukrajna. 

4. Peress li huwa impossibbli li ssir notifika permezz ta' ittra rreġistrata fir-Russja, ma jistgħux 

jintbagħtu ittri ta' notifika individwali lill-persuni u l-entitajiet li l-indirizzi tagħhom huma fir-

Russja. 

5. Il-Coreper huwa mistieden: 

– jaqbel dwar it-testi tal-abbozz ta' Deċiżjonijiet tal-Kunsill u l-abbozz ta' Regolamenti ta' 

Implimentazzjoni tal-Kunsill; 

– jirrakkomanda li l-Kunsill jadotta d-Deċiżjoni tal-Kunsill li temenda d-

Deċiżjoni 2014/145/PESK dwar miżuri restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu 

jew jheddu l-integrità territorjali, is-sovranità u l-indipendenza tal-Ukrajna kif tinsab, 

wara l-finalizzazzjoni tat-test mill-ġuristi lingwisti, fid-dokument 8320/25; 

– jirrakkomanda li l-Kunsill jadotta r-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li 

jimplimenta r-Regolament (UE) Nru 269/2014 dwar miżuri restrittivi fir-rigward ta' 

azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-integrità territorjali, is-sovranità u l-indipendenza tal 

Ukrajna kif jinsab, wara l-finalizzazzjoni tat-test mill-ġuristi lingwisti, fid-dokument 

8322/25; 
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– jirrakkomanda li l-Kunsill japprova l-avviżi li għandhom jiġu ppubblikati fil-Ġurnal 

Uffiċjali (Serje "C"), kif jinsabu fl-Annessi I, II u III ta' din in-nota; 

– jirrakkomanda li l-Kunsill japprova l-mudell tal-ittra ta' notifika għall-persuni u l-

entitajiet li l-indirizz tagħhom huwa magħruf, kif jinsab fl-Anness IV ta' din in-nota. 
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ANNESS I 

Avviż għall-attenzjoni tal-persuni fiżiċi u ġuridiċi, l-entitajiet u l-korpi soġġetti għall-miżuri 

restrittivi previsti fid-Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/145/PESK1, kif emendata bid-Deċiżjoni tal-

Kunsill (PESK) 2025/[numru], u bir-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 269/20142, kif 

implimentat bir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2025/[numru]++ dwar 

miżuri restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-integrità territorjali, is-

sovranità u l-indipendenza tal-Ukrajna 

L-informazzjoni li ġejja qed tinġieb għall-attenzjoni tal-persuni, l-entitajiet u l-korpi li jidhru fl-

Anness għad-Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/145/PESK, kif emendata bid-Deċiżjoni tal-Kunsill 

(PESK) 2025/[numru], u fl-Anness I tar-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 269/2014, kif 

implimentat bir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2025/[numru] dwar miżuri 

restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-integrità territorjali, is-sovranità u l-

indipendenza tal-Ukrajna. 

Il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea ddeċieda li dawk il-persuni, l-entitajiet u l-korpi jenħtieġ li jiġu 

inklużi fil-lista ta' persuni, entitajiet u korpi soġġetti għall-miżuri restrittivi previsti fid-Deċiżjoni 

tal-Kunsill 2014/145/PESK u fir-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 269/2014 dwar miżuri restrittivi 

fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-integrità territorjali, is-sovranità u l-indipendenza 

tal-Ukrajna. Ir-raġunijiet li ddeterminaw id-deżinjazzjoni ta' dawk il-persuni, entitajiet u korpi huma 

speċifikati fl-entrati korrispondenti fl-Annessi inkwistjoni. 

Qed tinġibed l-attenzjoni ta' dawk il-persuni, l-entitajiet u l-korpi għall-possibbiltà li ssir 

applikazzjoni lill-awtoritajiet kompetenti tal-Istat(i) Membru/i rilevanti kif indikat fis-siti web fl-

Anness II tar-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 269/2014, sabiex tinkiseb awtorizzazzjoni biex 

jintużaw il-fondi ffriżati għal ħtiġijiet bażiċi jew ħlasijiet speċifiċi (ara l-Artikolu 4 tar-

Regolament). 

                                                 

1 ĠU L 78, 17.3.2014, p. 16. 
 ĠU: jekk jogħġbok daħħal in-numru u d-dettalji tal-pubblikazzjoni għad-Deċiżjoni fid-

dokument 8320/25. 
2 ĠU L 78, 17.3.2014, p. 6. 
++ ĠU: jekk jogħġbok daħħal in-numru u d-dettalji tal-pubblikazzjoni għar-Regolament ta' 

Implimentazzjoni fid-dokument 8322/25. 
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Il-persuni, l-entitajiet u l-korpi kkonċernati jistgħu jippreżentaw talba lill-Kunsill, flimkien ma' 

dokumentazzjoni ta' sostenn, biex id-deċiżjoni li jiġu inklużi fil-lista msemmija hawn fuq tiġi 

kkunsidrata mill-ġdid, fl-indirizz li ġej qabel l-4 ta' Ġunju 2025. 

Council of the European Union 

General Secretariat 

RELEX.1 

Rue de la Loi/Wetstraat 175 

1048 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

posta elettronika: sanctions@consilium.europa.eu 

Qiegħda tinġibed ukoll l-attenzjoni tal-persuni, l-entitajiet u l-korpi kkonċernati għall-possibbiltà li 

d-Deċiżjoni tal-Kunsill tiġi kkontestata quddiem il-Qorti Ġenerali tal-Unjoni Ewropea, f'konformità 

mal-kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 275, it-tieni paragrafu, u l-Artikolu 263, ir-raba' u s-sitt 

paragrafu, tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea. 

 

mailto:sanctions@consilium.europa.eu
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ANNESS II 

Avviż għall-attenzjoni tal-persuni fiżiċi u ġuridiċi, l-entitajiet u l-korpi soġġetti għall-miżuri 

restrittivi previsti fid-Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/145/PESK1, kif emendata bid-Deċiżjoni tal-

Kunsill (PESK) 2025/[numru], u bir-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 269/20142, kif 

implimentat bir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2025/[numru]++ dwar 

miżuri restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-integrità territorjali, is-

sovranità u l-indipendenza tal-Ukrajna 

L-informazzjoni li ġejja qed tinġieb għall-attenzjoni tal-persuni, l-entitajiet u l-korpi li jidhru fl-

Anness tad-Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/145/PESK, kif emendata bid-Deċiżjoni tal-Kunsill 

(PESK) 2025/[numru], u fl-Anness I tar-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 269/2014, kif 

implimentat bir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2025/[numru]++ dwar miżuri 

restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-integrità territorjali, is-sovranità u l-

indipendenza tal-Ukrajna. 

L-Artikolu 9(2) tar-Regolament (UE) Nru 269/2014 jeħtieġ li dawk il-persuni, l-entitajiet jew il-

korpi jridu jirrapportaw, qabel l-1 ta' Settembru 2022 jew fi żmien 6 ġimgħat mid-data tal-elenkar 

fl-Anness I, skont liema tkun l-aktar reċenti, fondi jew riżorsi ekonomiċi fil-ġuriżdizzjoni ta' Stat 

Membru li jappartjenu lilhom, huma proprjetà tagħhom, jinżammu jew huma kkontrollati minnhom, 

lill-awtorità kompetenti tal-Istat Membru fejn jinsabu dawk il-fondi jew riżorsi ekonomiċi. Huma 

jridu jikkooperaw mal-awtorità kompetenti nazzjonali fi kwalunkwe verifika ta' tali informazzjoni. 

In-nuqqas ta' konformità ma' dawn l-obbligi ser titqies bħala ċirkomvenzjoni tal-miżuri dwar l-

iffriżar tal-fondi u r-riżorsi ekonomiċi. 

L-informazzjoni li trid tiġi rrapportata trid tintbagħat lill-awtorità kompetenti tal-Istat Membru 

rilevanti permezz tas-sit web tagħha kif indikat fl-Anness II tar-Regolament (UE) Nru 269/20143. 

 

                                                 

1 ĠU L 78, 17.3.2014, p. 16. 
 ĠU: jekk jogħġbok daħħal in-numru u d-dettalji tal-pubblikazzjoni għad-Deċiżjoni fid-

dokument 8320/25. 
2 ĠU L 78, 17.3.2014, p. 6. 
++ ĠU: jekk jogħġbok daħħal in-numru u d-dettalji tal-pubblikazzjoni għar-Regolament ta' 

Implimentazzjoni fid-dokument 8322/25. 
3 L-aħħar verżjoni konsolidata hija disponibbli fuq EUR-Lex - 02014R0269-20250316 - MT - 

EUR-Lex 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX%3A02014R0269-20250316
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX%3A02014R0269-20250316
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ANNESS III 

Avviż għall-attenzjoni tas-suġġetti tad-data li għalihom japplikaw il-miżuri restrittivi previsti 

fid-Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/145/PESK u r-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 269/2014 dwar 

miżuri restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-integrità territorjali, is-

sovranità u l-indipendenza tal-Ukrajna 

Qed tinġibed l-attenzjoni tas-suġġetti tad-data għall-informazzjoni li ġejja f'konformità mal-

Artikolu 16 tar-Regolament (UE) 2018/1725. 

Il-bażijiet ġuridiċi għal din l-operazzjoni ta' pproċessar huma d-Deċiżjoni tal-

Kunsill 2014/145/PESK, kif emendata bid-Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2025/[numru]+, u r-

Regolament (UE) Nru 269/2014, kif implimentat bir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill 

(UE) 2025/[numru]++. 

Il-kontrollur ta' din l-operazzjoni ta' pproċessar huwa l-Kunsill tal-Unjoni Ewropea rappreżentat 

mid-Direttur Ġenerali tad-Direttorat Ġenerali għar-Relazzjonijiet Esterni (RELEX) tas-Segretarjat 

Ġenerali tal-Kunsill u d-dipartiment inkarigat bl-operazzjoni ta' pproċessar huwa r-RELEX.1 li 

jista' jiġi kkuntattjat f'dan l-indirizz: 

Kunsill tal-Unjoni Ewropea 

General Secretariat 

RELEX.1 

Rue de la Loi/Wetstraat 175 

1048 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

posta elettronika: sanctions@consilium.europa.eu 

  

                                                 

+ ĠU: jekk jogħġbok daħħal in-numru u d-dettalji tal-pubblikazzjoni għad-Deċiżjoni fid-

dokument 8320/25. 
++ ĠU: jekk jogħġbok daħħal in-numru u d-dettalji tal-pubblikazzjoni għar-Regolament ta' 

Implimentazzjoni fid-dokument 8322/25. 

mailto:sanctions@consilium.europa.eu
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L-Uffiċjal tal-Protezzjoni tad-Data tas-SĠK jista' jiġi kkuntattjat f'dan l-indirizz elettroniku: 

Uffiċjal tal-Protezzjoni tad-Data 

data.protection@consilium.europa.eu 

 

L-għan tal-operazzjoni ta' pproċessar huwa l-istabbiliment u l-aġġornament tal-lista ta' persuni 

soġġetti għal miżuri restrittivi f'konformità mad-Deċiżjoni 2014/145/PESK, kif emendata bid-

Deċiżjonijiet tal-Kunsill (PESK) 2025/[numru]+, u mar-Regolament (UE) Nru 269/2014, kif 

implimentat bir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2025/[numru]++. 

Is-suġġetti tad-data huma l-persuni fiżiċi li jissodisfaw il-kriterji għall-elenkar fil-lista kif stipulati 

fid-Deċiżjoni 2014/145/PESK u r-Regolament (UE) Nru 269/2014. 

Id-data personali miġbura tinkludi d-data meħtieġa għall-identifikazzjoni korretta tal-persuna 

kkonċernata, id-dikjarazzjoni tar-raġunijiet u kull data oħra marbuta mar-raġunijiet għall-elenkar. 

Il-bażijiet legali għat-trattament tad-data personali huma d-Deċiżjonijiet tal-Kunsill adottati skont l-

Artikolu 29 TUE u r-Regolamenti tal-Kunsill adottati skont l-Artikolu 215 TFUE li jiddeżinjaw 

persuni fiżiċi (suġġetti tad-data) u jimponu ffriżar tal-assi u restrizzjonijiet fuq l-ivvjaġġar. 

L-ipproċessar ikun meħtieġ għat-twettiq ta' kompitu li jsir fl-interess pubbliku f'konformità mal-

Artikolu 5(1)(a) u għall-konformità mal-obbligi legali stipulati fl-atti legali msemmija hawn fuq li 

għalihom huwa soġġett il-kontrollur f'konformità mal-Artikolu 5(1)(b) tar-Regolament (UE) 

2018/1725. 

L-ipproċessar ikun meħtieġ għal raġunijiet ta' interess pubbliku sostanzjali f'konformità mal-

Artikolu 10(2)(g) tar-Regolament (UE) 2018/1725. 

  

                                                 

+ ĠU: jekk jogħġbok daħħal in-numru u d-dettalji tal-pubblikazzjoni għad-Deċiżjoni fid-

dokument 8320/25. 
++ ĠU: jekk jogħġbok daħħal in-numru u d-dettalji tal-pubblikazzjoni għar-Regolament ta' 

Implimentazzjoni fid-dokument 8322/25. 

mailto:data.protection@consilium.europa.eu
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Il-Kunsill jista' jikseb data personali tas-suġġetti tad-data mill-Istati Membri u/jew mis-Servizz 

Ewropew għall-Azzjoni Esterna. Ir-riċevituri tad-data personali huma l-Istati Membri, il-

Kummissjoni Ewropea u s-Servizz Ewropew għall-Azzjoni Esterna. 

Id-data personali kollha pproċessata mill-Kunsill fil-kuntest tal-miżuri restrittivi awtonomi tal-UE 

ser tinżamm għal 5 snin mill-mument li s-suġġett tad-data jkun tneħħa mil-lista ta' persuni soġġetti 

għall-iffriżar tal-assi jew il-validità tal-miżura tkun skadiet jew, jekk titressaq azzjoni legali 

quddiem il-Qorti tal-Ġustizzja, sakemm tingħata sentenza finali. Id-data personali li tinsab 

f'dokumenti rreġistrati mill-Kunsill tinżamm mill-Kunsill għal finijiet ta' arkivjar fl-interess 

pubbliku, skont it-tifsira tal-Artikolu 4(1)(e) tar-Regolament (UE) 2018/1725. 

Il-Kunsill jista' jkollu bżonn jiskambja data personali dwar suġġett tad-data ma' pajjiż terz jew 

organizzazzjoni internazzjonali fil-kuntest tat-traspożizzjoni mill-Kunsill tad-deżinjazzjonijiet tan-

NU jew fil-kuntest tal-kooperazzjoni internazzjonali rigward il-politika tal-UE dwar il-miżuri 

restrittivi. 

Fin-nuqqas ta' deċiżjoni ta' adegwatezza, jew ta' salvagwardji xierqa, it-trasferiment ta' data 

personali lil pajjiż terz jew organizzazzjoni internazzjonali jkun ibbażat fuq il-kundizzjoni(jiet) kif 

ġej, skont l-Artikolu 50 tar-Regolament (UE) 2018/1725: 

- it-trasferiment ikun meħtieġ għal raġunijiet importanti ta' interess pubbliku; 

- it-trasferiment ikun meħtieġ għall-istabbiliment, l-eżerċitar jew id-difiża ta' talbiet legali. 

 

L-ebda teħid ta' deċiżjonijiet awtomatizzat ma huwa involut fl-ipproċessar tad-data personali tas-

suġġett tad-data. 

Is-suġġetti tad-data għandhom id-dritt għall-informazzjoni u d-dritt ta' aċċess għad-data personali 

tagħhom. Għandhom ukoll id-dritt li jikkoreġu u jimlew b'mod komplet id-data tagħhom. Taħt ċerti 

ċirkostanzi, jista' jkollhom id-dritt li jiksbu t-tħassir tad-data personali tagħhom, jew id-dritt li 

joġġezzjonaw għall-ipproċessar tad-data personali tagħhom jew li jitolbu li din tiġi ristretta. 

Is-suġġetti tad-data jistgħu jeżerċitaw dawn id-drittijiet billi jibagħtu ittra elettronika lill-kontrollur 

b'kopja lill-Uffiċjal tal-Protezzjoni tad-Data kif indikat hawn fuq. 
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Mehmuż mat-talba tagħhom, is-suġġetti tad-data jridu jipprovdu kopja ta' dokument ta' 

identifikazzjoni biex jikkonfermaw l-identità tagħhom (karta tal-identità jew passaport). Dan id-

dokument għandu jkollu numru ta' identifikazzjoni, il-pajjiż tal-ħruġ, il-perjodu ta' validità, l-isem, 

l-indirizz u d-data tat-twelid. Kwalunkwe data oħra li tkun tinsab fil-kopja tad-dokument ta' 

identifikazzjoni, bħal ritratt jew kwalunkwe karatteristika personali, tista' titgħatta bl-iswed. 

Is-suġġetti tad-data għandhom id-dritt li jressqu lment quddiem il-Kontrollur Ewropew għall-

Protezzjoni tad-Data f'konformità mar-Regolament (UE) 2018/1725 (edps@edps.europa.eu). 

Qabel ma jagħmlu dan, huwa rakkomandat li s-suġġetti tad-data l-ewwel jippruvaw jiksbu rimedju 

billi jikkuntattjaw lill-kontrollur u/jew lill-Uffiċjal tal-Protezzjoni tad-Data tal-Kunsill. 

Mingħajr preġudizzju għal kwalunkwe rimedju ġudizzjarju, amministrattiv jew mhux ġudizzjarju, 

is-suġġetti tad-data jistgħu jressqu lment lill-Kontrollur Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data 

f'konformità mar-Regolament (UE) Nru 2018/1725 (edps@edps.europa.eu). 

 

mailto:edps@edps.europa.eu
mailto:edps@edps.europa.eu
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ANNESS IV 

Template letter for the persons and entities whose addresses are known 

This is to inform you that the Council of the European Union has decided to include [you], [your 

entity/your company] on the list of persons, entities and bodies subject to restrictive measures in the 

Annex to Council Decision 2014/145/CFSP, as amended by Council Decision (CFSP) 

2024/[number]1, and in Annex I to Council Regulation (EU) No 269/2014, as implemented by 

Council Implementing Regulation (EU) 2024/[number]2 concerning restrictive measures in respect 

of actions undermining or threatening the territorial integrity, sovereignty and independence of 

Ukraine. The grounds for designation appear in the relevant entries in those Annexes. 

Your attention is drawn to the possibility of making an application to the competent authorities of 

the relevant Member State(s) as indicated in the websites in Annex II to Council Regulation (EU) 

No 269/2014, in order to obtain an authorisation to use frozen funds for basic needs or specific 

payments (cf. Article 4 of the Regulation). 

You may submit a request to the Council, together with supporting documentation, that the decision 

to include [you], [your entity/your company] on the above-mentioned list should be reconsidered, to 

the following address, before 4 June 2025: 

Council of the European Union 

General Secretariat 

RELEX.1 

Rue de la Loi/Wetstraat 175 

1048 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

email: sanctions@consilium.europa.eu 

  

                                                 

1 OJ L … , DD/MM/YYYY 
2 OJ L … , DD/MM/YYYY 
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Your attention is also drawn to the possibility of challenging the Council's decision before the 

General Court of the European Union, in accordance with the conditions laid down in Article 275, 

2nd paragraph, and Article 263, 4th and 6th paragraphs, of the Treaty on the Functioning of the 

European Union. 

In relation to the obligation to report funds or economic resources within the jurisdiction of a 

Member State belonging to, owned, held or controlled by [your person] [your entity/your company], 

you are informed of the Notice for the attention of natural or legal persons, entities or bodies subject 

to the restrictive measures provided for in Council Decision 2014/145/CFSP and Council 

Regulation (EU) No 269/2014 concerning restrictive measures in respect of actions undermining or 

threatening the territorial integrity, sovereignty and independence of Ukraine (2025/C xxx/xx)3. 

[You are also informed of the Notice (2025/Cxxx/xx) for the attention of the data subjects to whom 

the restrictive measures provided for in Council Decision 2014/145/CFSP and Council Regulation 

(EU) No 269/2014 concerning restrictive measures in respect of actions undermining or threatening 

the territorial integrity, sovereignty and independence of Ukraine apply4.] 

 

                                                 

3 OJ C…, DD/MM/YYYY 
4 OJ C…, DD/MM/YYYY 


